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Dobrodošli v občini Beltinci!
Willkommen in der Gemeinde Beltinci!
Welcome to the Municipality Beltinci!
Üdvözöljük Beltinci Községben

»Prijte vsi, šteri ste od kolena vekši pa od poplata menši,
z glasnimi gutami, friškimi petami ino trdimi mošnjami!«

OObčina Beltinci se razprostira na levem bregu reke Mure na ravninskem delu Prekmurja. Na površini 
62 km2 prebiva 8.200 ljudi. Sestavlja jo osem naselij: Beltinci, Bratonci, Dokležovje, Gančani, Ižakovci, 
Lipa, Lipovci, Melinci. Občinsko središče so Beltinci, ki imajo trške pravice že od leta 1811. Vsa naselja 
so samostojne krajevne skupnosti.

Relief občine Beltinci je tipično panonski, saj je njena celotna površina skorajda povsem ravna.
Glavno naravno bogastvo občine Beltinci je rodovitna prst. Več kot polovico njene površine pokrivajo 
njive, vrtovi ter sadovnjaki. 
Območje občine Beltinci predstavlja geografsko zaokroženo celoto z raznoliko kulturno dediščino, 
naravnimi lepotami, etnološkimi posebnostmi, bogatim ljudskim izročilom in razvito turistično infra
strukturo. Ima odlične pogoje za šport in rekreacijo, kot so kolesarjenje, pohodništvo, spusti po Muri.

OBČINA BELTINCI

An der linken Seite des Flusses Mur erstreckt sich im 
Herzen von Prekmurje die Gemeinde Beltinci. Auf der 
Fläche von 62 km2 leben 8.200 Einwohner. Die Ge
meinde Beltinci stellen 8 Ortschaften (Dorfer): Beltinci, 
Bratonci, Dokležovje, Gančani, Ižakovci, Lipa, Lipovci 
und Melinci zusammen. Das Gemeindezentrum Beltinci 
hat die Marktrechte schon seit 1811. Alle Ortschaften sind 
alleinstehende Ortsgemeinschaften.

Das Relief der Gemeinde Beltinci ist typisch pannonisch, 
denn die ganze Fläche der Gemeinde ist fast flaches 
Gelände.
Der wichtigste Naturschatz der Gemeinde ist die frucht
bare Erde. Mehr als die Hälfte der Fläche ist mit den 
Feldern, Gärten und Obstgärten bedeckt.
Das Gebiet der Gemeinde Beltinci stellt geographisch 
abgeschlossene Einheit mit vielfältiger Kulturerbe, 
Naturschönheiten, ethnologischen Eigenheiten, reicher 
volkstümlicher Tradition und mit entwickelter touristischer 
Infrastruktur dar. Es gibt ideale Bedingungen für Sport 
und Erholung wie z. B. Radfahren, Fusswanderungen, 
Rafting und Kanu Touren an der Mur.

DIE GEMEINDE BELTINCI
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The municipality Beltinci lies on the left bank of the 
river Mura in the flat part of Prekmurje. On the area of 
62 square kilometers live 8200 people. The municipal
ity consists of eight villages: Beltinci, Bratonci, Dok
ležovje, Gančani, Ižakovci, Lipa, Lipovci and Melinci. 
The centre is Beltinci, which has possessed the market 
rights since 1811. All of the villages are independent 
local communities.

The surface of the municipality Beltinci is typically  
Pannonian, for the surface is almost completely flat.
The main natural wealth of the municipality is in the rich 
fertile soil. More than a half of the area is covered with 
gardens, fields and orchards.
The municipality is a geographically complete unit with 
rich cultural heritage, natural beauties, ethnological  
peculiarities, rich oral tradition and well developed 
tourist infrastructure. The municipality offers perfect 
conditions for sport and recreation like cycling, walking, 
rafting on the river Mura.

Beltinci Község a Mura folyó bal partján, a Muravidék 
síksági részén fekszik. 62 négyzetméternyi területén 
8.200 lakos él. Az önkormányzatot nyolc település: Beltin
ci, Bratonci, Dokležovje, Gančani, Ižakovci, Lipa, Lipovci 
és Melinci alkotja. Az önkormányzat központja az 1811től 
vásári jogokkal rendelkező Beltinci település. Az összes 
település önálló helyi közösségi joggal rendelkezik.

Beltinci Község domborzata tipikus pannon jellegű, 
hiszen területe szinte teljes egészében síksági. 
Beltinci és környéke legfontosabb természeti adottsága 
a kiváló termőtalaj. Területének több mint felét mezők, 
kertek és gyümölcsösök borítják. 
Beltinci község területe változatos kulturális örökséggel, 
természeti szépségekkel, etnológiai sajátosságokkal, 
gazdag népi hagyományokkal és fejlett turisztikai infra
struktúrával, földrajzilag kerek egészet alkot. Kiváló fel
tételeket biztosít a sportoláshoz és a kikapcsolódáshoz, 
mint például a kerékpározáshoz, a túrázáshoz és a Mura 
folyón a leereszkedéshez.

MUNICIPALITY BELTINCI

BELTINCI KÖZSÉG



ZGODOVINA,
KULTURNA DEDIŠČINA

BBeltinci so kraj z dolgo, razgibano in bogato preteklostjo. Kraj se  
namrečomenjaževsrednjemveku,najprejkotBeletfalua leta 1322, 
zateminvistioblikiimenatudivletih1379in1381,listinaiz1389 
pagovoriovilla Belothfalua.KotzemljiškaposestsoBeltincižev 
13.stolpripadalistaroslovenskiplemiškirodbiniJura,kijojepoletu
1265oz.1267nasledilamogočnadolnjelendavskarodovinaHahol-
dov,Bánffyjev(Baničev),zanjimipašerodbineNádasdy,Széchényi,
Ebergényi,Csáky,Gyika,Sina,Wimpffen,Zichy.Plodovitejšeobdobje
zrazcvetomgospodarstvasejezabeltinskoposestpričelošelepo
prenehanjuvpadovTurkov(17.stol.)inKrucev(leta1708).

BELTINSKI GRAD
Enonadstropna,izvirnoštiritraktnaopečnagraščinaizviraiz15./16.
stol.Kljubprezidavamjeohranilaznačilnobaročnopodobo.Vnjejse
nahajastalnarazstavnazbirkaZgodovina zdravstva v Pomurju s 
poudarkomnalekarništvu,Javnizavodzaturizem,kulturoinšport
Beltinci,razstavniinporočniprostoriterrestavracija.Vparkupred
gradomjepostavljenarazstavastarihkoles,kipripovedujezgodbo 
orazvojukoles.

CERKEV SV. LADISLAVA
Cerkevjeedennajpomembnejšihspomenikovhistoricističnearhi-
tekturepoznega19.stol.vPrekmurju.Stavbajesicernastalaželeta
1742,vendarjojemedleti1893in1895temeljitoprenovilinrazširil
dunajskiarhitektMaxvonFerstl.VMarijinikapelinajužnistrani, 
kjerizstopaoltarzrenesančnimreliefomMarijezdetetomiz15.stol.,
senahajadružinskagrobnicarodbineZichy.

GESCHICHTE,
KULTURELLES ERBE

BBeltinciisteinOrtmitlanger,reichhaltigerVergangenheit.DerOrt
wurdeschonimMittelalterimJahr1322alsBeletfaluaerwähnt(un-
tergleichemNamennochindenJahren1379und1381).InderUrkun-
deausdemJahr1389wurdederOrtmitdemNamenvilla Belothfalua 
bennant.AlseinGrundbesitzgehörtenBeltinciim13.Jahrhundert
eineraltslowenischenaristokratischenFamilieJura.NachdemJahr
1265bzw.1267folgtenderFamilieJurasehrmächtigeFamilienaus
Lendavanach:FamilieHaholdi,Bánffy(Baniči),dannauchFamilien
Nádasdy,Széchényi,Ebergényi,Csáky,Gyika,Sina,Wimpffen,Zichy.
Im17.JahrhundertwarendieEinbrüchevonTürkenundKrutzen
vorbei(J.1708).

SCHLOSS BELTINCI
Daseinstöckige,ursprünglichviertraktesZiegelschlossstammtaus
dem15./16.JahrhundertundhattrotzUmbaueincharakteristisches
Barockbilderhalten.ImSchlossbefindensicheineDauerausstel-
lungs-sammlungGeschichte des Gesundheitswesen in Pomurje 
mitSchwerpunktaufdemApothekenwesen,InstitutfürTourismus,
KulturundSportBeltinci,Ausstellungsräume,HochzeitsaalundRe-
staurant.ImParkvordemSchlossbefindetsichdieAusstellungvon
altenFahrrädern,diedieGeschichtederEntwicklungvonFahrrädern
erzählt.

ST. LADISLAUSKIRCHE
DieKircheisteinesderwichtigstenDenkmälerderhistorizistischen
Architekturdesspäten19.JahrhundertsinPrekmurje.DasGebäude
istbereitsimJahr1742entstanden,aberzwischendenJahren1893
und1895vomWienerArchitektMaxvonFerstlgründlichrenoviert
undvergrößert.InderMarienkapelleaufderSüdseite,woderAltar
mitdemRenaissancereliefderMariamitdemKindausdem15.Jahr-
hunderthervorragt,befindetsichdieFamiliengruftderFamilieZichy.

TÖRTÉNELEM,  
KULTURÁLIS ÖRÖKSÉG 

HISTORY,
CULTURAL HERITAGE
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Beltincihosszú,mozgalmasésgazdagmúltratekintvissza.Mára
középkorban,1322-ben,előszörBeletfaluanéven,majdugyanebben
anévformában1379-benés1381-ben,egy1389-esdokumentumban
pedig villa Belothfaluanévenemlítik.FöldbirtokkéntBeltincimára 
13.századbanaJuraószlávnemesicsaládhoztartozott,őket1265,
illetve1267utánaHaholdyak,Bánffyakalsólendvaicsaládjakövette,
majdaNádasdy,Széchényi,Ebergényi,Csáky,Gyika,Sina,Wimpffen,
Zichycsaládokbirtokalett.ABeltincibirtokszámáracsakatörökök
(17.század)ésakurucok(1708)betöréseinekmegszűnéseutánkezdő-
döttegygyümölcsözőbb,virágzógazdasággalteliidőszak.

A BELTINCI VÁR 
Azegyemeletes,eredetilegnégyépületszárnnyal,téglábólépültkas-
télya15-16.századbólszármazik.Azátépítésekellenérejellegzetes
barokkmegjelenésétmegőrizte.Azépületbentalálhatóegyállandó
kiállításigyűjteményAMura-vidékiegészségügytörténetecímmel,
különöstekintettelagyógyszerészetre,aBeltinciTurisztikai,Kulturá-
lisésSportintézet,kiállításiésesküvőitermek,valamintegyétterem.
Avárkastélytegynyolchektárosparkerdőövezi.

A SZENT LÁSZLÓ TEMPLOM
A19.századvégihistorizálóépítészetegyiklegfontosabbműemléke
aMuravidéken.Azépület1742-bőlszármazik,de1893és1895között
MaxvonFerstlbécsiépítészalaposanfelújítottaéskibővítette. 
AZichycsaládsíremlékeadélioldaliMária-kápolnábantalálható,
ittláthatóa15.századioltáraSzűzMáriátésaGyermeketábrázoló
reneszánszdomborműis.

Beltinciisaplacewithalongrichandinterestingpast.Itwasfirst
mentionedalreadyinthemiddleages,firstasBeletfaluainyear
1322,thenlaterthesamenamewasusedalsoinyears1379and
1381,whereasascriptfrom1389namesitvilla Belothfalua.The
realtyBeltincibelongedalreadyinthe13thcenturytoanold-Slove-
niannoblefamilyJura,whichwasinYear1265or1267inheritedby
themightyfamilyHahold,Banffy(Banič)fromLendavaandlaterby
familiesNádasdy,Széchényi,Ebergényi,Csáky,Gyika,Sina,Wimp-
ffenandZichy.Aproductiveerawiththedevelopmentofeconomy
startedaftertheendofTurkishraids(the17thcentury)andKruc
raids(1708).

BELTINCI CASTLE
Onefloor,originalbrickmansionwithfourtractswasbuiltinthe
15th/16thcenturyandhaspreserveditsBaroquestyleuntilpresent
time.InthecastlethereisatemporalexhibitionofHistory of 
Health Service in Pomurje,InstituteforTourism,Cultureand
SportBeltinci,aweadinghallandarestaurant.Intheparkinfront
ofthecastlethereisanexhibitionofoldbicycles,whichtellsthe
storyofdevelopmentofbicycles.

THE CHURCH OF ST. LADISLAV BELTINCI
Itisoneofthemostimportantmonumentsofhistoricalarchitec-
tureofthelate19thcenturyinPrekmurje.Itwasbuiltin1742,but
between1893and1895itwascompletelyrenovatedandextended
byMaxvonFerstl,anarchitectfromVienna.Onthesouthsideofthe
churchthereisMary’schapelwiththealtarofMaryandherchild
datingfromthe15thcenturyandalsothetomboftheZichyfamily.



EKOMUZEJ MURA
EkomuzejMuraponujaizjemenmozaikbiotske,krajinskeinkul-
turneraznolikosti,tradicionalnihznanj,kijihohranjajogostoljubni
domačiniteretnološkoobarvanihtradicionalnihprireditev.Zani-
mivoponudbopredstavljajobrodi,kivozijočezrekoMuro,plavajoči
mlini,tradicionalnaarhitektura,urejenizgodovinskipomnikiin
razstavnezbirke,kiprikazujejoživljenjepodeželskegaprebivalstva.

PREKMURSKA DOMAČIJA
VsrediščunaseljaLipasenahajasslamokritaprekmurskacim-
pranahišaskmečkimdvoriščem.Novozgrajenahišajenamenjena
prezentacijiprekmurskeljudskearhitekturainnekdanjegaživljenja
navasi.Vhišisenahajainformacijskapisarnastrgovino,kipred-
stavljahkratiinfo-točkoEkomuzejaMura.

SPOMINSKA SOBA IVANA JERIČA
»Ivan Jerič - pokončni rodoljub«jenaslovrazstavnezbirkevpro-
storuvaškegadomavDokležovju.Spominskasobajeposvečena
duhovniku,narodnemuposlancuinMaistrovemuborcuIvanu 
Jeriču,rojenemuleta1891vDokležovju.

DAS ÖKOMUSEUM MURA
DasÖkomuseumMurabieteteinenausnehmendenMosaikvon
biotischer,landschaftlicherundkulturellerVielfalt,traditionellem
Wissen,gepflegtvongastfreundlichenEinheimischenundvielen
ethnologischenVeranstaltungen.InteressantsindauchdieFähren,
dieSchiffsmühlen,dietraditionelleArchitektur,diehistorischen
DenkmälerunddieDauerausstellungen,diedasländlicheLeben
veranschaulichen.

PANNONISCHES HAUS MIT HOF
ImZentrumdesDorfesLIpabefindetsichdasStrohgedecktepan-
nonischeHausmitHof.DieNeubautdientderVorführungderländli-
chenArchitekturvonPrekmurjeunddesLebensinderVergangen-
heit.DasInformationsbüroimHausmiteinemAndenkenladendient
auchalsInformationszentrumdesÖkomuseumMura.

IVAN JERIČ GEDENKZIMMER
»Ivan Jerič - der aufrechte Patriot«lautetdieAusstellungssammlung
imDorfgemeinschaftshausDokležovje.DasGedenkzimmeristdem
Priester,VolksabgeordnetenundKämpferdesGeneralsMaister
IvanJerič(geb.1891inDokležovje)gewidmet.

ECOMUSEUM MURA
EcomuseumMuraoffersanexceptionalmosaicofbiodiversity
landscapeandculturaldiversity,traditionalknowledgepreservedby
thehospitablelocals,andavarietyoftraditionalethnologicalevents.
TheattractivetouristofferingsconsistsofferriesontheriverMura,
floatingmills,traditionalarchitecture,well-maintainedhistorical
monumentsandexhibitedcollectionswhichrepresentthelifeofthe
ruralpopulation.

PREKMURIAN HOUSE WITH FARMYARD
InthecentreofthevillageLipastandsatraditionalPrekmurian
woodenhousewhichiscoveredinmudanditsfarmyard.Thepur-
poseistorepresentPrekmurianfolkarchitectureandtheformer
wayofrurallife.Theinformationofficeinsidethehousewithsouve-
nirshopisalsoainformationcentreofEcomuseumMura.

IVAN JERIČ MEMORIAL ROOM
“Ivan Jerič - the upright patriot”isthetitleoftheexhibitioncollection
inthevillagehallDokležovje.MemorialroomisdedicatedtoIvan
Jerič,apriest,memberoftheImperialCounciloftheAustro-Hungar-
ianEmpireandMaister'sfighter(born1891inDokležovje).

MURA ÖKOMÚZEUM
AMuraÖkomúzeumabiológiaisokféleség,atájiéskulturálissok-
színűség,avendégszeretőhelyiekáltalőrzötthagyományostudás
ésanéprajzivonatkozásúhagyományosrendezvényekfigyelemre
méltómozaikjátkínálja.AMurafolyórévei,azúszómalmok,a
hagyományosépítészet,atörténelmiemlékekésavidékilakosság
életétbemutatókiállításokmind-mindszámíthatnakalátogatók
érdeklődésére.

MURAVIDÉKI PORTA
LipatelepülésközpontjábanegyszalmatetősMura-vidékivályogház
áll,rusztikusudvarral.AzújonnanépültházaMura-vidékinépi
építészetésazegykorifalusiéletbemutatásáraszolgál.Aházban
egyinformációsirodaműködikegybolttal,amelyegybenaMura
ökomúzeuminformációspontjais.

IVAN JERIČ EMLÉKSZOBA
»IvanJerič–agerinceshazafi«acímedokležovjeifaluotthonhe-
lyiségeibentalálhatógyűjteménynek.Azemlékszobaaz1891-ben,
DokležovjébanszületettIvanJeričlelkésznek,népképviselőnekés
Maistertábornokharcosánakállítemléket.



LEBEN MIT DER NATUR

LIVING WITH NATURE

EGYÜTT A TERMÉSZETTEL
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BIVANJE Z NARAVO

DasganzeGebietderGemeindeBeltincierstrecktsichaufderVer-
landungszonederlinkenSeitederMurundistnachdemReliefsehr
einheitlich.NebenderMurliegendeWälderundderWaldHraščicasind
fürdieGemeindevonbesonderenökologischenundnaturschützlichen
Wert.DasistevidentausderTatsache,dassdieMurzusammenmit
derZonederüberflutenWälderalsbesondereSchutzzonegilt(soge-
nannte»Natura2000«).
ÖkologischeBedingungensindfürdieExistenz(inderVergangenheit
grossenundlebenswichtigenPopulationenz.B.derFlussNeunaugen),
schonseiteinerZeitnichtentsprechend.Nochimmerlebenaberhier
einigeselteneundgefährdeteSortenvonVögeln,Fischen,Amphibien,
Libellen,Schmetterlingen,Käfern,Weichtieren,Spinnenundnoch
anderenWirbellosengruppen.IndieseGruppegehörenauchverschie-
deneWasserpflanzenundselteneArheofitenundeinmalsehrverbrei-
tenesFeldunkraut.

INSEL DER LIEBE
ImJahrhundertelangenSpielderMurundderNaturentstanddie
Insel,dievondenEinheimischendieInselderLiebebenanntwurde.
DieLegendebesagt,dasseieinOrtfürVerliebte.VorvielenJahren
fandauchdieGräfinvonBeltinci,MariaIphigeniaZichyhierihreLiebe.
VielleichtfindenSieesauch.
WennSieIhreLiebeschongetroffenhaben,könnenSiesicheinfach
demRhythmusdesMühlradsüberlassen,dieArbeitderBüjraši
nacherlebenodermitderFähredieMurbefahrenunddiePrachtder
Naturgenießen.ImBankhausgibteseinenLadenmitSouvenirsdes
lokalenKunsthandwerksundtouristischerLiteratur.

FÄHRENTRADITION
DieGemeindeBeltincibewahrteinealtehrwürdigeWeisederÜberque-
rungderMurmitderFähreindenOrtenIžakovciundMelinci.Inder
VergangenheitwardieFähreeinunentbehrlichesVerkehrsmittel,heute
istsieabereineZeuginderfrüherenZeitundtouristischeAttraktion.
DieFähreistaufeinBöschungsstahlseilbefestigtundüberquertden
FlussmitHilfederStrömung.FüreinesichereFahrtsorgteinFähr-
mann,derdieFähremitHilfeeineshölzernenRuders(kreta)lenkt 
undsiemitKettenandenFährstegfestbindet.

ObmočjeobčineBeltincijereliefnozeloenovito,sajvcelotileži
naaluvialniravnicilevegabregarekeMure.Obmurskilogiingozd
Hraščicasoposebnegaekološkegainnaravovarstvenegapomena
zaobčino.Tojerazvidnotudiizdejstva,darekaMuraskupajs
pasompoplavnihlogovspadavzaščitenoobmočjeevropskega
pomena.Natura2000.
Ekološkipogojizaobstojnekočvelikihinvitalnihpopulacijnpr.
piškurjev,soženekajčasaneustrezni,ševednopasotudoma
nekatereredkeinogroženevrsteptic,rib,dvoživk,kačjihpastirjev,
metuljev,hroščev,mehkužcev,pajkovinšenekaterihskupinne-
vretenčarjev.Medrastlinamisodijovtoskupinorazličnevodo- 
invlagoljubnevrste,patudivseredkejšiarheofitiinnekočdokaj
razširjeniplevelikulturnihrastlinnapoljih.

OTOK LJUBEZNI
SkozistoletjajenastajalobigrirekeMureznaravoinsogadoma-
činipoimenovaliOtokljubezni.Legendapravi,dajetokrajzaljub-
ljencev,tukajjepredmnogimiletinašlasvojoljubezenbeltinska
groficaMarijaZichy.
IzletniškatočkavIžakovcihseponašasplavajočimmlinom,bro-
dom,sstalnorazstavo»BüjraštvonarekiMuri«intkalskodelav-
nico.Vbrežni hišisenahajaturističnoinformativnapisarnater
prodajalnazizdelkidomačeobrtiinturističnoliteraturo.

BRODARSKA TRADICIJA
ObčinaBeltinciohranjastarodavninačinprečkanjerekeMurez
brodomvIžakovcihinvMelincih.Vpreteklostijebilbrodnepogre-
šljivoprevoznosredstvo,danespajepričevaleconekdanjemčasu
inturističnazanimivost.Brodjepripetnajeklenomedbrežnovrv
inseprekorekepomikaspomočjorečnegatoka.Zavarnovožnjo
skrbibrodar,kibrodusmerjaspomočjolesenegakreta(krmilo) 
ingazverigamiprivezujeobpomolbrežine.
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ThesurfaceofthemunicipalityBeltinciisveryuniform,foritlies
completelyonthealluvialplainontheleftbankoftheriverMura.
ThegrovesalongtheriverandtheforestHraščicaareofspecial
ecologicalandnature-preservationimportanceforthemunicipality.
ThatisevidentfromthefactthattheriverMura,togetherwitha
beltofswampwoodsistreatenasaspecialnaturereserve(Natura
2000).Ecologicalconditionsfortheexistenceof,inthepastlarge
andvitalpopulationof,forexamplelamprey,havebeeninadequate
forsometime,yetthisisthehomeofsomerareandendangered
speciesofbirds,fishes,amphibians,dragonflies,butterflies,bugs,
mollusks,spidersandotherinvertebrates.Amongtheflora,belong
inthisgroup,variouswateranddampnesslovingspeciesalong
withattenuatingarheofitsandinthepastquitecommonweeds.

ISLAND OF LOVE
Overthecenturies,thisislandwascreatedbytheMuraRiver’s
meanderingthroughthecountrysideandthelocalscalleditthe
“IslandofLove”.Legendhasitthatthisistheplaceoflovers,since
manyyearsagotheCountessofBeltinci,MarijaZichy,foundher
lovehere.Maybeyouwilltoo.
However,ifyouhavealreadyfoundyourlove,youcanenjoythe
rhythmofthemillwheel,relivetheworkoftheBüjrasortakeafer-
ryrideontheMuraRiverandfeeltheenchantingpowerofnature.
Intheriverbank housthereisatouristinformationofficeandashop
withhandcraftproducts,andtouristlaeflets.

A FORD TRADITION
Beltincicommunepreservestheoldtraditionofcrossingtheriver
MurawithafordinIžakovciandMelinci.Inthepastthefordwas
anindispensablemodeoftransportandtodayitisawitnessofthe
pasttimeandatouristsight.Thefordisattachedtoasteelwire
ropeanditmovesacrosstheriverwithahelpofariverflow. 
Afordmanensuresasafejourneyandguidesthefordwith 
awoodenrudder.

Beltinciterületenagyonegyenletesdomborzatú,teljesegészében 
aMurafolyóbalpartjánakalluviálissíkságánfekszik.AMura-menti
erdőkésaHraščica-erdőkülönlegesökológiaiéstermészetvédelmi
jelentőséggelbír.Ezttükröziazis,hogyaMurafolyóazárterületi 
ligetekkelegyüttazeurópaijelentőségűNatura2000védettterülethez
ésa2021ótaazUNESCOvédelmealattállóMuraBioszféraRezervá-
tumhoztartozik.
Azegykornagyéséletképespopulációk,példáulazingoláklétezésé-
hezegyidejemárnemmegfelelőekazökológiaifeltételek,deaterület
mégmindigotthontadnéhányritkaésveszélyeztetettmadár-,hal-,
kétéltű-,szitakötő-,lepke-,bogár-,puhatestű-,pók-ésmásgerinctelen
állatcsoportnak.Anövényekközöttszámosvíz-ésnedvességkedvelő
faj,valamintazegyreritkulóarcheofitonokésazegykormeglehetősen
elterjedtszántóföldikultúrnövényekgyomnövényeiismegtalálhatók.

A SZERELEM SZIGETE 
AzévszázadoksoránaMurafolyóatermészetteljátszadozvahoztalét-
re,ésahelyiekaSzerelemszigeténekneveztékel.Alegendaszerintez
aszerelmesekhelye,aholsokévvelezelőttZichyMáriabeltincigrófnő,
megtaláltaaszerelmet.
AzIžakovcikirándulóhelyegyúszómalommal,egyrévvel,a»Partépítés
aMurafolyón«címűállandókiállítássalésegyszövőműhellyelbüszkél-
kedhet.APartiházbanturisztikaiinformációsiroda,valamintkézmű-
vestermékeketésturisztikaikiadványokatárusítóüzletműködik.

RÉVÉSZHAGYOMÁNY
BeltincitelepülésazIžakovciésMelinciátkelőhelyekenmegőriztea
Murafolyónrévveltörténőátkelésősimódját.Amúltbanarévnélkülöz-
hetetlenközlekedésieszközvolt,maazonbanegyletűntkorszaktanúja
ésturisztikailátványosság.Afolyókétpartjaközöttiacélkötélreerősí-
tettrévetafolyósodrásamozgatjaátafolyón.Abiztonságosátkelésről
arévészgondoskodik,akiarévetegyfábólkészültkormánylapáttal
irányítja,majdkikötéskorlánccalafolyóparthozrögzíti.Arévészetmű-
vészeteaSzlovénKöztársaságszellemikulturálisörökségénekrésze.
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TRADICIJA,
ROKODELSKE OBRTI IN OBIČAJI
Rokodelskeobrtiindomačedejavnostisoimelevpreteklostivelikpomen.
Medsebojnapomočnavasijebilazelopomembna,šeposebejprivečjih
kmečkihopravilih.VobčiniBeltincisošedanesohranjenetradicionalne
obrtikotsopletenjeslamnatihizdelkovvLipovcih,opekarstvo(ciglarstvo) 
vMelincih,sodarstvovGančanih,ročnoizdelovanjelesenihkoritvBeltin-
cih,mlinarstvo,büjraštvo,pridelavainpredelavalanuvIžakovcih.Zanimi-
vesoprireditve,kiohranjajostareobičajeinljudskoizročilo(pokanjez
biči,vožnjasstarimikolesi,pozvačin).
VBeltincihješedanesživaljudskaglasba,kijestalnaspremljevalka
prireditevinkulturnihdogodkov.Godčevskeinglasbeneskupine(bande), 
tamburaši,zborovskezasedbeljudskihpevkinpevcevohranjajoglasbeno
izročiloingapoustvarjajo.FolklornatradicijaljudskihplesovjevBeltincih
staraževečkotsedemdesetlet.Največjafolklornaprireditevjevsakoletni
mednarodnifolklornifestivalvBeltincih,nakateremsezberejonajboljše
folklorneskupineizSlovenijeinizštevilnihevropskihdežel.

TRADITION,
HANDGEWERBE UND BRÄUCHE
InderVergangenheithattenHandwerksbetriebeeinesehrgroßeBedeu-
tung.GegenseitigeÜnterstützungimDorfwarsehrwichtig,vorallem
beigrößerenlandwirtschaftlichenTätigkeiten.InderGemeindeBeltinci
sindbisheutetraditionelleHandgewerbewieFlechtenvonStrohproduk-
tenimOrtLipovci,alteZigelwerkeinMelinci,FassbindereiinGančani,
HandfertigungvonHolzkasteninBeltinci,Müllerei,büjraštvo,Leinanbau
undseineVerarbeitunginIžakovcierhaltenworden.Interessantsind
aberauchVeranstaltungen,diealteBräucheundTraditionenerhalten:
Peitschenknallerei,FahrtmitaltenRädern,pozvačin (ein Mann in eine 
besondere Tracht gekleidet und die Gäste zur Hochzeit einlädt).
InBeltincilebtheutenochdieVolksmusik,dieeineständigeBeglei-
terinvonverschiedenenVeranstaltungenundKulturereignissenist.
Musikgruppen,TamburizzaspielerundChorbesetzungenvonVolkssän-
gerinnenundSängererhaltendiemusikalischeTraditionundgeben
sieweiter.DieTraditionderVolkstänzeistinBeltincischonweitüber
siebzigJahrealt.DiegrößteTanzveranstaltungistdasjährlicheFolklo-
refestivalinBeltinci,wosichdiebestenFolkloregruppenausSlowenien
undverschiedeneneuropäischenLänderntreffen.

I
TRADITION,  

HANDICRAFT AND CUSTOMS
Inthepasthandicraftwasveryimportant.Itwasnecessarythat
peoplehelpedeachotherespeciallywithbiggerfarmwork.InBeltinci
communetraditionalcraftslikeknittingstrawproductsinLipovci,
brickworksinMelinci,cooperyinGančani,hand-madeproductionof
troughsinBeltinci,miller'stradeandproductionofflaxinIžakovciare
stillpreservedtoday.Therearealsoeventswhichkeepoldtraditions
andcustomsalivecrackingthewhips,ridingoldbicycles,atraditional
figurepozvačin.
Theeventsarealwaysaccompaniedbyfolkmusic.Musiccustoms 
arepreservedbymusicbands,tamburaplayersandfolksingers. 
AtraditionoffolkdancesinBeltinciismorethanseventyyearsold.
ThebiggestfolkloreeventinBeltinciisanannualinternationalfolklore
festivalwiththebestfolkloreperformersfromSloveniaandseveral
Europeancountries.

A
HAGYOMÁNYOK, KÉZMŰVES 
MESTERSÉGEK ÉS SZOKÁSOK
Amúltbanakézművességésaháziiparnagyjelentőséggelbírt. 
Afalvakban,különösenanagyobbmezőgazdaságimunkáksorán,
rendkívülfontosvoltegymássegítése.Beltinciközségbenmais 
megmaradtakahagyományosmesterségek,mintpéldáulLipovciban 
aszalmakötés,Melincibenatéglagyártás,Gančanibanahordókészí-
tés,Beltincibenafavályúkkézikészítése,valamintIžakovciban 
amolnárokmunkája,agáterősítés,alentermesztéseésfeldolgozá-
sa.Soklátogatótvonzanakarégiszokásokatésnépihagyományokat 
bemutatórendezvények(azostorpattogtatás,arégikerékpárok 
felvonulása,avendéghívó).
Beltincibenanépzenemaisél,ésállandókísérőjearendezvények-
nekéskulturáliseseményeknek.Népzeneicsoportok(bandák),
tamburásokésnépdalénekesekbőlállókóruscsoportokőrzikés
teremtikújraazeneihagyományt.Beltincibenanéptáncokfolklór-
hagyományatöbbmint70évesmúltratekintvissza.Alegnagyobb
folklórrendezvényaBeltincibenéventemegrendezettNemzetközi
Folklórfesztivál,amelySzlovéniaésszámoseurópaiországlegjobb
folklórcsoportjaitvonultatjafel.



TEMATSKE POTI, 
DOŽIVETJA

P
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THEMATISCHE WEGE,

ERLEBNISSE
ImgesamtenGebietderGemeindeBeltincibefindensichvorbildlich
geordneteRad-undWanderwege,diedieGemeindeortschaftenver-
bindenundabenteuerlustigenBesucherneinErlebnissderpanoni-
schenEbeneermöglichen.
ThematischetouristischeWege:Mlinarska pot (Müllerweg), Dol po 
Muri (Flussabwärts der Mur), Jakobova pot (Der Weg des Heiligen 
Jakobus in Slowenien) stelleninteressantetouristischeProdukte 
dar,dieeinbreitesAngebotderLandschaftentlangderMuranbieten.
NebenderwunderschönenNaturlandschaftundderVielfaltvieler
seltenerPflanzenundTiere,bietendieProgrammederthematischen
WegeauchkulturelleErlebnisse,dasKennenlernenvonethnologi-
schenMerkmalenunddasLebenderMenschenanderMursowie 
dieechteheimischeKüchedar.
EinbesonderesErlebnissindBootsabfahrtenanderMur.Siewerden
vomInstitutfürTourismus,KulturundSportBeltinciinderZusam-
menarbeitmitBootsvereinenorganisiert.

B

O

TEMATIKUS ÖSVÉNYEK, 
ÉLMÉNYEK

Beltinciönkormányzataegészterületénjólkarbantartottkerék- 
pár-éssétautaktalálhatók.Ezekösszekötikaközségtelepüléseit, 
akikapcsolódásravágyólátogatókszámárapediglehetővéteszik 
aMura-vidékisíkságmegismerését.
Atematikusturistaútvonalak,aMolnárok útja, a Mura melletti út, 
a Jakab útja, az E7 európai túraútvonalolyanérdekesturisztikai
termékek,amelyekaMurafolyómenténtalálhatótájszélesebb
kínálatátfoglaljákmagukban.Atermészetikörnyezetszépsége,
valamintaszámosritkanövényésállatsokféleségemelletta
tematikusútvonalakprogramjaikulturálisélményeket,betekintést
nyújtanakaMurafolyómenténélőembereknéprajzisajátosságaiba
éséletébe,valamintautentikushelyiételeketkínálnak.
KülönlegesélménytnyújtanakaMurafolyónszervezettcsónaktúrák,
amelyeketaBeltinciTurisztikaiésKulturálisIntézetacsónak-
klubokkalegyüttműködveszervez.

THEME PATHS,
EXPERIENCES

OnthewholeareaofBeltincitherearecycleandwalktracks,
whichconnectthevillagesandenabletherecreationtopeople
whowanttoexperiencethebeautiesofPrekmurjeplain.

ThemepathsMiller path, Down the river Mura, International Way  
of St James in Slovenia representinterestingtouristproducts 
andgivethetouristsabroaderofferofPrekmurjeregion.Thepro-
grammesofthemepathsofferthebeautiesofnaturalsurround-
ings,avarietyofanimalspeciesandplants,culturalexperiences,
learningaboutethnologiccharacteristicsandlivesofpeopleliving
bytheriverMura,originaldishes.

Thetouristscanalsogetspecialexperiencebyraftingdownthe
riverMurawhichisorganizedbytheInstituteforTourism,Culture
andSportBeltinciincooperationwithBoatSociety.

PocelotnemobmočjuobčineBeltincisodobrourejenekolesarske
insprehajalnepoti.Povezujejoobčinskanaseljainomogočajo,
rekreaciježeljnimobiskovalcem,doživetjaprekmurskeravnice.

TematsketurističnepotiMlinarska pot, Dol po Muri, Jakobova pot, 
predstavljajozanimiveturističneprodukte,kivključujejoširšo
ponudbopokrajineobrekiMuri.Poleglepotnaravnegaokoljain
pestrostištevilnihredkihrastlininživali,ponujajoprogramite-
matskihpotišekulturnadoživetja,spoznavanjeetnološkihznačil-
nostiinživljenjaljudiobrekiMuriterpristnodomačokulinariko.

PosebnadoživetjapredstavljajoorganiziranispustiporekiMuri,
kijihorganiziraJavnizavodzaturizem,kulturoinšportBeltinci 
vsodelovanjusčolnarskimidruštvi.



GOSTIŠČA S HRANO IN NASTANITVE

Beltinci, Panonska ulica 27, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)2 542 22 90, (0)41 746 039
email: anton.b@siol.net, www.gostilnatoncek.si

Beltinci, Panonska ulica 12, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)41 773 308, (0)2 542 14 75
email: zvezda.beltinci@siol.net, www.pizzeriazvezda.si

Beltinci, Ravenska cesta 8, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)2 542 27 30, (0)51 363 923
email: info@grajskistolp.si, www.grajskistolp.si

Melinci 78 A, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)41 717 089, (0)31 366 027 (0)70 247 110
email: info@ostarijakovac.si, www.ostarijakovac.si

Beltinci, Panonska ulica 99, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)2 541 16 40
email: natasaduh7@gmail.com

Dokležovje, Železniška 40, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)31 448 842
email: franczizek2@gmail.com

Beltinci, Panonska ulica 46, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)31 545 537
email: branko.grubic2@gmail.com, fb: kulinarika.grubic

Beltinci, Mladinska ulica 6 A, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)2 542 14 06, (0)31 288 966
email: gezova.klet@gmail.com, www.gezasezeza.com, fb: GezaPub

Lipovci 242 C, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)51 383 958
email: jakobmarjetka@gmail.com

Lipa 35 A, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)41 824 149, (0)31 446 735
email: bojan.venezia@gmail.com

Dokležovje, Glavna ulica 18, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)70 870 522, (0)40 292 409, fb: murski.colnar.5, tw: murski_colnar
email: murski.colnar@gmail.com, www.murskicolnar.si, ig: murskicolnar 

jedi po naročilu, 
domača kuhinja, 
malice, kosila, 
catering

domače jedi  
in jedi po naročilu, 
kosila, malice

domači narezki,  
dödoli, kuhane  
klobase s hrenom, 
tlačenka v bučnem  
olju, po pred hodni 
rezervaciji kosila  
in večerje za  
različne priložnosti

poslovna kosila,
pogostitve izven 
lokala

CATERING »GRUBIČ«
Mesnine in kulinarika 

pizze,
domači narezki,
prekmurske koline

malice, catering,
dostava hrane 
na dom, narezki

pizze,
pogostitve
izven lokala

pizze, lignji,
jedi po naročilu,
domača kuhinja

malice in kosila,
ribje in 
mesne plošče

Gezova penina
iz šmarnice, 
jurka in klinton

prekmurske jedi,
jedi z divjačino,
jedi po naročilu

OŠTARIJA »KUHAR-KOVAČ« 
& OŠTARIJA KUHAR-KOVAČ OB REKI MURI 

DNEVNI BAR »GEZA SE ZEZA«
Grega Farkaš 

GOSTILNA »PRI SLAVI«
Liljana Maučec 

OKREPČEVALNICA »VENEZIA«
Bojan Zver

CENTER MURSKIH ČOLNARJEV 
HOSTEL MURSKI ČOLNAR, Društvo čolnarjev Dokležovje 

IZLETNIŠKA KMETIJA »JAKOB«
Dragutin Jakob

OKREPČEVALNICA »DUH«
Ana Duh

GOSTILNA »ŠTAUS«
Andreja Žižek

GOSTILNA »ZVEZDA« BELTINCI
Marjan Cigan

RESTAVRACIJA 
»V GRAJSKEM STOLPU«

Matej Vučina

GOSTILNA »TONČEK«
Anton Baligač 
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igrišče, piknik prostor

NOV
~

APR

Ob reki Muri

razstava staro
dobnih radijskih 
sprejemnikov in
lončarskih izdelkov

19.00h

~
7.00h

storitve:
nočitev, nočitev
z zajtrkom, polpenzion,
polni penzion

2/1, 2/2, 1/4, 
2/6 apartma, 
TV, WI-FI

storitve:
prenočišča, dvorane za slavja,
rafting, team building

14.00h

~
6.00h

SOB
SAM
SAT

NED
SON
SUN

po dogovoru
Voranmeldung
prebooking

po dogovoru
Voranmeldung
prebooking

NOV
~

APR

storitve:
prenočišča za čolnarje,
kolesarje in pohodnike

skupna kopalnica

samouporaba
skupne kuhinje

2/3, ½, 1/po-
možno ležišče 
za 2 osebi 

PON
MON
MON

PON
MON
MON

Gančani 80 A, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)2 542 12 12, 031 282 776
email: pri.slavi@gmail.com, www.prislavi.si
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GASTHÄUSER & UNTERKÜNFTE / INNS & ACCOMMODATION / VENDÉGLÁTÁS
Število sedežev
Anzahl der Sitzplätze im Inneren 
Seating inside
Férőhelyek száma

Terasa
Terrasse 
Terrace
Terasz

Zaprto
Ruhetag 
Closed
Zárva

Ponudba
Angebot 
Offer
Kínálat

Nastanitve
Unterkünfte
Accommodation 
Szálláshely



TURISTIČNO DRUŠTVO MÜJRA MELINCI
Rafting na Muri, Melinci 78a, SI9231 Beltinci
Tel.: 041 717 089, 070 247 110
email: info@ostarijakovac.si, www.ostarijakovac.si

DRUŠTVO ČOLNARJEV DOKLEŽOVJE
Organizacija in izvedba spustov po reki Muri, rečni team building
Glavna ulica 18, Dokležovje, SI9231 Beltinci
Tel.:: ++386 (0)40 292 409, (0) 070 870 522
email: murski.colnar@gmail.com, www.murskicolnar.si 

MURAMAR, Denis Cizar, s.p.
Organizacija in izvedba spustov po reki Muri, turistično vodenje
Mladinska 11, SI9231 Beltinci
Tel.: +++386(0)51 457 800
email: info@muramar.si, www.muramar.si

»DOŽNJEK« B in J SMODIŠ / IZDELKI IZ SLAME
Janez Smodiš, Lipovci 119, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)2 541 23 90, (0)31 719 254, (0)31 372 838 
email: doznjek@gmail.com, www.slama.si 

DOMAČA OBRT / IZDELKI IZ SLAME
Nada Žižek, Lipovci 264, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)31 555 029 
email: douznjek@gmail.com, www.ztksbeltinci.si

SODARSTVO IN »SODARSKI MUZEJ« s prenočišči
Anton Küzma s.p., Gančani 18 A, SI9231 Beltinci 
tel.: ++386 (0)2 542 10 45, (0)41 500 231
email: info@sodarstvo.si, www.sodarstvo.si 

LOVIŠČE S POSEBNIM NAMENOM FAZAN BELTINCI
Ravenska 10, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)2 542 12 18 
email:lpn.fazan@zgs.gov.si, www.lpn.si

PRODAJA MEDU, IN ČEBELJNJAK ZA APITERAPIJO
Čebelarstvo, Gregor Šemen s.p., Zdravljenje z aerosolom in akupunkturo
Lokacija: Melinci ob reki Muri 
tel.: ++386 (0)2 541 13 38 , (0)31 787 235 
email: semen.stefan@gmail.com, www.apiturizem.si

EKO VRT BELTINCI
ZRIRAP, so.p. Beltinci, Prekmurska 10, SI9231 Beltinci
Tel.: 051 322 739
email: zrirap@gmail.com, www.zrirap.org

LEKARNA BELTINCI
Cvetno naselje 1 A, SI9231 Beltinci 
tel.: ++386 (0)2 541 38 50
email:beltinci@pomurskelekarne.si, www.pomurskelekarne.si
Odprto: PON – ČET: 7.30 – 19.00 , PET: 7.30 – 15.00, SOB: 7.30 – 12.00 

POŠTA BELTINCI
Ulica Štefana Kovača 2, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)30 718 538, fax: ++386 (0)2 522 37 14
Odprto: ob delavnikih  8.00 – 18.00

ŽUPNIJA BELTINCI IN DOKLEŽOVJE
Beltinci, Mladinska ulica 4, SI9231 Beltinci
Dokležovje, Glavna 10, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)31 704 414

OBČINA BELTINCI
Mladinska ulica 2, SI9231 Beltinci
tel.: ++386 (0)2 541 35 35
email: obcina@beltinci.si, www.beltinci.si 

JAVNI ZAVOD ZA TURIZEM, KULTURO IN ŠPORT BELTINCI 
Mladinska 2, SI9231 Beltinci 
tel.: ++386 (0)2 541 35 80, (0)40 505 171
email: ztks@beltinci.si, www.ztksbeltinci.si

ODDALJENOST BELTINCEV  
OD NEKATERIH VEČJIH MEST:
DIE ENTFERNUNG VON GRÖSSEREN STÄDTEN:

THE DISTANCE BETWEEN BELTINCI  
AND SOME MAJOR TOWNS / CITIES:

BELTINCI TÁVOLSÁGA NÉHÁNY NAGYOBB VÁROSTÓL:

Maribor  ........................................................................... 60 km
Ljubljana  ....................................................................... 183 km
Koper  ............................................................................ 290 km
Gradec / Graz  ................................................................115 km
Dunaj / Wien / Vienna  .................................................. 310 km
Zagreb  ...........................................................................140 km
Budimpešta / Budapest  ................................................ 285 km

POMEMBNE INFORMACIJE
WICHTIGE INFORMATIONEN / IMPORTANT  
INFORMATION / FONTOS INFORMÁCIÓK

LEGENDA 
LEGENDE / THE LEGEND /  
JELMAGYARÁZAT

Turistične informacije / Touristiche Informationen / 
Tourist informations / Turisztikai információk

Železniška proga / Eisenbahblinie / Railway / 
Vasútvonal

Avtocesta / Autobahn / Principal highway / Autópálya 

Cimprana hiša / Strohgedecktes Haus / Wooden 
house covered with straw / Vályogház

Bencinski servis / Tankstelle / Filling station / 
Benzinkút

Sakralni objekt / Sakralobjekte / Church / Szakrális 
létesítmény

Grad / Burg / Castle / Vár 

Muzej / Museum / Museum / Múzeum 

Pomurska planinska pot / Pomurje Bergwanderweg / 
Mountain path of Pomurje / Muravidéki Hegymászóút

Evropska pešpot E-7 / Europäischer Fernwanderweg 
E-7 / European pathway E-7 / E-7 Európai túraútvonal

Kolesarska pot / Radweg / Cycling path / Kerékpárút 

Pešpot / Wanderweg / Footpath / Túraút 

Čolnarjenje / Kahnfahren / Boating / Csónakázás 

Lov / Jagd / Hunting / Vadászat 

Ribolov / Fischen / Fishing / Horgászat 

Brod / Fähre / Ford / Rév 

Mlin / Mühle / Mill / Malom 

Gostišče s hrano / Gasthaus / Inn / Fogadó konyhával 

Nastanitev / Unterkunft / Accommodation / Szálláshely 

Kulturna znamenitost / Kulturdenkmal / Cultural 
objects / Kulturális nevezetesség

Banka / Bank / Bank / Bank 

Pošta / Postamt / Post office / Posta 

Zdravstveni dom / Gesundheitszentrum / Healt centre 
/ Egészségház

Lekarna / Apotheke / Pharmacy / Gyógyszertár 

Bančni avtomat / Geldautomat / Cash machine / 
Bankautomata
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